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ABSTRAK 

Rohmaniyah, Siti Maulidatur. )2023(. Penilaian Kemampuan Santriwati Kelas 
Tiga di Pondok Pesantren Jabal Noer Pada Kitab Al- Akhlaqu Lil 
Banat Jilid Tiga. Program Studi Bahasa dan Sastra Arab, Fakultas 
Adab dan Humaniora, Universitas Islam Negeri Sunan Ampel 
Surabaya. Pembimbing: )1( Dr. Mirwan Akhmad Taufiq, MA. M. Ed 
)2( Sodikin, S. Ag, M. Pd. I. 

Penelitian ini bertujuan agar mengetahui seberapa jauh kemampuan 

santriwati kelas tiga di Pondok Pesantren Jabal Noer dalam menerjemah kitab Al- 

Akhlaqu Lil Banat jilid tiga melalui penilaian hasil terjemahan. Sehingga 

menambah pengetahuan tentang teori terjemah.  

Jenis penelitian ini adalah penelitian lapangan dengan pendekatan 

deskriptif kualitatif. Sumber data yang digunakan dalam penelitian ini adalah hasil 

terjemahan santriwati kelas tiga pada kitab Al- Akhlaqu Lil Banat jilid tiga. Dalam 

mengumpulkan data peneliti menggunakan metode field research. Peneliti 

menggunakan teori Nababan dan metode analisa data milik Miles dan Huberman. 

Berdasarkan hasil penilaian terjemahan santriwati, diperoleh 15% hasil 

terjemahan akurat, 23,4% terjemahan akurat, 61,4% terjemahan tidak akurat, 20% 

terjemahan berterima, 28,3% terjemahan kurang berterima, 51,6% terjemahan 

tidak berterima, 26,6% terjemahan terbaca, 35% terjemahan kurang terbaca dan 

18,4% terjemahan tidak terbaca. 

Kata kunci : Terjemah, Penilaian Kemampuan, Al- Akhlaqu Lil banat. 
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 اﾇلخص

تقو2023ولدة.)سｰم رمانية، تلميذاتالصفالثالثم(. عهدجبلنورمكفاءة
العربية اللغة قسم الثالث. اجلد للب》ات اأخاق كتاب ترمة ي اإسامي

.كليةاآدابوالعلوماإنسانية.جامعةسوانأمبيلاإساميةاﾅكوميةوأدا『ا
صادقｵ.السيد(2(الدكتورمروانأمدتوفيق)1)اﾇشرفان:سورااا.

يهد معرفة البحثإ{ نورتلميذةكفاءف『ذا جبل اتالصفالثالثمعهد
منتائجالｱمة.وللب》اتاجلدالثالثمنخالتقترمةكتاباأخاقياإسامي

وذلكلزادةاﾇعرفةحولنظريةالｱمة.

نوع 『و『ذا البحث البيااتاｸﾇث مصدر نوعي. وصفي م》هج ذو يداي
البحث『وترمة تالصفالثالثيكتاباأخاقللب》اتاتلميذاﾇستخدمي『ذا

ال》سبةﾄمعالبياات،فاجلدالثال .أسلوبالبحثاﾇيدايةالباحثتستخدماث.أما
نظريةااانوأساليبمايلزو『وبرمانلتحليلالبياات.ةالباحثتاستخدم

%23.4دقيقة،ة%منالｱم15،كانتتلميذاتمترمةالوب》اءًعلىنتائجتق
ة%ترم28.3مقبولة،ة%ترم20%ترماتغｴدقيقة،61.4دقيقة،الةشب』ترم

،لةالقراءةقبومنالｱماتكانت%26.6قبولة،اﾇغｴة%ترم51.6،شب』اﾇقبولة
الｱماتكانت35 قبو%من القراءةشب』 الｱم18.4،لة ة%من ｴلةقبوكانتغ

.القراءة

 .،اأخاقللب》اتمكفاءةتقوالｱمة،الكلماتاﾇفتاحية:
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 عجار ﾇا ةمئاق

 ةيبر علا عجار ﾇا  .أ

 

مكتبةمصطفىالباب،قا『رة:شركةمعجممقايساللغة.أمدبنفارس.

بريدالصامعة."ｼليلاأخطاءاللغويةيإماءطاباﾄامعةاإساميةاﾅكومية
)بااريخ(.3ساتيجا.")ليسانيا(

ترجةكتابعقيدةالعواممناللغةالعربيةإ{اإندونيسية)دراسةنقدص》تانوركماا.
.2023يلاإساميةاﾅكوميةسورااا،سورااا:جامعةسوانأمبالｱمة(.

اروس:اﾇ》ظمةالعربيةللｱبيةاﾇعجماأسسيلل》اطقｵالعربيةومعلمها.عليالقامي.
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.1983العربيةالسعودية،
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